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Taflen glawr AI

Rwy’n cydsynio i fod wedi defnyddio Cysill-ar-lein i wirio fy nghwaith drwy gydol fy nghwaith. 
https://www.cysgliad.com/cysill/arlein/ 

Rwy’n cydsynio i fod wedi defnyddio ‘Google Scholar’ i helpu gyda fy ymchwil drwy gydol fy nghwaith.
https://scholar.google.com/scholar?hl=en&as_sdt=0%2C5&q=Maslow+books+&btnG= 

Rwy’n cydsynio i fod wedi defnyddio ‘My Bib’ i wirio fy nghwiath cyfeirio drwy gydol fy nghwaith. 
https://www.mybib.com/#/projects/9xPgWv/citations 

Rwy’n cydsynio i fod wedi cadw fy nodiau o’r gwesri 





























Rhan 1


20260317_131203000_iOS.MOV 

Yn y fideo yma, rydw i wedi penderfynu gwneud fideo ar amser cylch, gan gynnwys caneuon, y tywydd, stryd rhifau a lliwiau.

 




























Rhan 2 

Mae dwyiethrwydd ac amlieithrwydd yn cyfeirio at y gallu i ddefnyddio dwy iaith neu fwy mewn cyfathrebu bob dydd. Mae’r galluoedd ieithyddol hyn yn gynyddol gyffredin yn y byd rhyng-gysylltiedig heddiw ac ynn chwarae rhan sylweddol mewn addysg, diwylliant a hunaniaeth. Yn hytrach na bod yn sgil yn unig, mae dwieithrwydd yn adlweyrchu prosesau gwybodol, cymdeithasol a diwylliannol cymhleth sy’n llunio sut mae unigolion yn meddwl, yn dysgu ac yn rhyngweithio ag eraill. 

Yn yr papur yma bydd hwn yn archwilio pwysigrwydd dwyieithrwydd ac amlieithrwydd, gyda sylw arbenning i gyd-destun y Gymraeg a’r Saesneg fel iaith ychwanegol. Byddai hefyd yn archwilio sut y gall dysgu a defyddio mwy nag un iaith ddylanwadau ar ddatblygiad yr ymennydd a chefnogi hyblygrwydd gwybyddol. Yn benodol, bydd y drafodaeth yn ystyried sut mae dwyieithrwydd yn gysyllieidig â meddwl dargyfeiriol, gann alluogi unigolion i ymdrin â phroblemau yn greadigol ac o safbwyntiau lluosog. Bydd y papur hefyd yn adolygu fframweithiau allweddol a rhaglenni addysgol sy’n cefnogi dysgwyr dwyieithog ac amleithiog, gan amlygu eu rôl wrth hyrwyddo caffael iaith effeithiol ac amgylcheddau dysgu cynhwysol. 

Mae dwyieithrwydd ac amlieithrwydd yn cynnig manteision sylweddol i ddatblygiad plant, yn enwedig o fewn lleoliadau plentyndod cynnar a gofal plant. Mae ymchwil yn dangos yn gyson bod plant sy'n agored i fwy nag un iaith yn datblygu sgiliau swyddogaeth weithredol gwell, gan gynnwys rheoli sylw, hyblygrwydd gwybyddol, a datrys problemau (Bialystok, 2017). Mae'r manteision hyn yn dod i'r amlwg oherwydd bod yn rhaid i blant dwyieithog reoli a newid rhwng ieithoedd yn gyson, gan gryfhau prosesau'r ymennydd sy'n gysylltiedig â hunanreoleiddio. Mae astudiaethau sy'n canolbwyntio ar blant ifanc hefyd yn dangos y gall plant bach dwyieithog ddangos perfformiad gwell ar dasgau sy'n cynnwys datrys gwrthdaro a sylw dethol o'i gymharu â chyfoedion uniaith (Crivello et al., 2016). 

Yn bwysig, nid yw dod i gysylltiad cynnar â sawl iaith yn oedi datblygiad iaith; yn hytrach, mae'n cefnogi canlyniadau ieithyddol ac academaidd hirdymor. Yn aml, mae plant dwyieithog yn datblygu ymwybyddiaeth feta-ieithyddol fwy, gan ganiatáu iddynt ddeall strwythurau iaith yn well a throsglwyddo sgiliau ar draws ieithoedd, sy'n fuddiol i ddatblygiad llythrennedd (Cummins, 2021). Mewn cyd-destunau addysgol a gofal plant, gall hyn arwain at barodrwydd gwell ar gyfer yr ysgol a chyrhaeddiad cyffredinol cryfach. Ar ben hynny, mae dwyieithrwydd yn cyfrannu at ddatblygiad cymdeithasol plant trwy feithrin ymwybyddiaeth ddiwylliannol, empathi a sgiliau cyfathrebu effeithiol, sy'n hanfodol mewn amgylcheddau blynyddoedd cynnar cynyddol amrywiol (Adesope et al., 2010).

Mae'r manteision cymdeithasol hyn yn cefnogi rhyngweithiadau cadarnhaol gyda chyfoedion ac oedolion o gefndiroedd gwahanol. At ei gilydd, mae'r dystiolaeth yn dangos bod dwyieithrwydd ac amlieithrwydd yn asedau gwerthfawr yn ystod plentyndod cynnar, gan gefnogi datblygiad gwybyddol, addysgol a chymdeithasol, ac atgyfnerthu pwysigrwydd hyrwyddo arferion amlieithog o fewn lleoliadau gofal plant ac addysg gynnar.


O fewn Cwricwlwm Cymru, mae dwyieithrwydd yn y Gymraeg a'r Saesneg yn agwedd sylfaenol ar ddysgu plant, yn enwedig mewn lleoliadau blynyddoedd cynnar a gofal plant. Mae'r cwricwlwm yn cydnabod Cymru fel cenedl ddwyieithog ac yn rhoi pwyslais cryf ar ddatblygu gallu plant i ddefnyddio'r Gymraeg a'r Saesneg yn hyderus mewn cyd-destunau bob dydd. O fewn Maes Dysgu a Phrofiad Ieithoedd, Llythrennedd a Chyfathrebu, anogir plant i brofi amgylcheddau iaith cyfoethog lle defnyddir y ddwy iaith yn weithredol, gan gefnogi sgiliau cyfathrebu a datblygiad cyffredinol (Llywodraeth Cymru, 2022).

Mewn lleoliadau plentyndod cynnar, cyflawnir hyn drwy ddysgu seiliedig ar chwarae, lle mae'r Gymraeg wedi'i hymgorffori'n naturiol mewn arferion, rhyngweithiadau a gweithgareddau, gan helpu plant i gaffael yr iaith mewn ffyrdd ystyrlon. Mae Cwricwlwm Cymru hefyd yn hyrwyddo dilyniant mewn dysgu ieithoedd o 3 i 16 oed, gan gefnogi plant o fod â fawr ddim Cymraeg neu ddim Cymraeg o gwbl i ddod yn ddefnyddwyr mwyfwy hyderus o'r iaith (Llywodraeth Cymru, 2023).

Mae hyn yn cyd-fynd â pholisïau cenedlaethol fel Cymraeg 2050, sy'n anelu at gynyddu nifer y siaradwyr Cymraeg drwy gryfhau darpariaeth y blynyddoedd cynnar fel sylfaen allweddol ar gyfer datblygiad iaith (Llywodraeth Cymru, 2025). Mae ymchwil yn awgrymu bod integreiddio'r Gymraeg i arfer dyddiol mewn gofal plant yn cefnogi caffael iaith a datblygiad gwybyddol, yn enwedig pan fydd plant yn cael eu hamlygu'n gyson ar draws gwahanol gyd-destunau (Rhys, 2018). At ei gilydd, mae Cwricwlwm Cymru yn cefnogi datblygiad dwyieithog drwy ymgorffori'r Gymraeg a'r Saesneg ar draws profiadau dysgu, gan hyrwyddo nid yn unig sgiliau ieithyddol ond hefyd hunaniaeth ddiwylliannol, cynhwysiant, ac ymdeimlad o berthyn o oedran cynnar.

Mae dwyieithrwydd yn chwarae rhan bwysig yn natblygiad ymennydd plant, yn enwedig yn ystod plentyndod cynnar pan fydd systemau gwybyddol a niwral yn dal i ffurfio. Mae dysgu Cymraeg a Saesneg yn ei gwneud yn ofynnol i blant reoli dau system ieithyddol, sy'n cryfhau sgiliau swyddogaeth weithredol fel rheoli sylw, cof gweithio, a hyblygrwydd gwybyddol (Baker a Wright, 2025). Mae'r newid cyson hwn rhwng ieithoedd yn annog yr ymennydd i fod yn fwy effeithlon wrth brosesu gwybodaeth a rheoleiddio ymatebion. Mewn lleoliadau blynyddoedd cynnar, mae hyn yn arbennig o fuddiol gan fod plant yn datblygu sgiliau sylfaenol ar gyfer dysgu. Mae ymchwil hefyd yn tynnu sylw at y ffaith bod plant amlieithog yn aml yn dangos mwy o addasrwydd meddyliol a galluoedd datrys problemau oherwydd mwy o ymgysylltiad niwral (Smidt, 2016).

Mae'r manteision gwybyddol hyn yn gysylltiedig â sut mae'r ymennydd yn addasu i amgylcheddau dwyieithog, gan gefnogi datblygiad patrymau meddwl mwy hyblyg. Ar ben hynny, mae astudiaethau diweddar yn awgrymu y gall dwyieithrwydd wella meddwl creadigol a meddwl dargyfeiriol, gan fod plant yn gallu tynnu ar fframweithiau ieithyddol lluosog wrth ddehongli ac ymateb i dasgau (Booton et al., 2021). O fewn cyd-destunau gofal plant, cefnogir hyn drwy amgylcheddau sy'n seiliedig ar chwarae ac sy'n gyfoethog o ran iaith lle defnyddir y Gymraeg a'r Saesneg yn ystyrlon. Fodd bynnag, mae hefyd yn bwysig cydnabod y gall maint y manteision gwybyddol amrywio yn dibynnu ar ffactorau fel amlygiad, hyfedredd ac ansawdd mewnbwn iaith (Bialystok, 2017). At ei gilydd, mae dwyieithrwydd yn cefnogi datblygiad yr ymennydd drwy gryfhau swyddogaethau gweithredol, annog hyblygrwydd gwybyddol a hyrwyddo meddwl addasadwy, sydd i gyd yn hanfodol ar gyfer dysgu a datblygiad plant.

Mae meddwl dargyfeiriol, y gallu i gynhyrchu syniadau ac atebion lluosog, yn agwedd bwysig ar greadigrwydd ac mae'n gysylltiedig fwyfwy â dwyieithrwydd yn ystod plentyndod cynnar. Mae plant sy'n dysgu Cymraeg a Saesneg yn cael eu hamlygu'n rheolaidd i wahanol strwythurau ieithyddol a safbwyntiau diwylliannol, sy'n annog meddwl hyblyg a'r gallu i ymdrin â phroblemau mewn amrywiol ffyrdd. Mae'r hyblygrwydd gwybyddol hwn yn gysylltiedig yn agos â meddwl dargyfeiriol, wrth i blant ddysgu symud rhwng ieithoedd a dehongli ystyr mewn gwahanol gyd-destunau (Baker a Wright, 2025). Canfu ymchwil gan Booton et al. (2021) y gall plant dwyieithog ddangos lefelau uwch o feddwl creadigol o'i gymharu â chyfoedion uniaith, yn enwedig mewn tasgau sy'n gofyn am gynhyrchu ymatebion lluosog neu syniadau newydd. Mewn lleoliadau gofal plant, cefnogir hyn trwy ddysgu seiliedig ar chwarae, adrodd straeon, a gweithgareddau agored lle mae plant yn cael eu hannog i archwilio iaith yn greadigol.

Mae dod i gysylltiad ag amgylcheddau amlieithog hefyd yn caniatáu i blant dynnu ar ystod ehangach o eirfa a phrofiadau, gan gefnogi cynhyrchu syniadau a meddwl dychmygus ymhellach (Smidt, 2016). Fodd bynnag, mae'n bwysig cydnabod bod y berthynas rhwng dwyieithrwydd a chreadigrwydd yn cael ei dylanwadu gan ffactorau fel hyfedredd iaith ac ansawdd profiadau dysgu (Bialystok, 2017). Yng nghyd-destun Cymru, mae hyrwyddo’r Gymraeg a’r Saesneg mewn lleoliadau blynyddoedd cynnar nid yn unig yn cefnogi datblygiad iaith ond hefyd yn meithrin sgiliau meddwl creadigol a hyblyg. At ei gilydd, mae dwyieithrwydd yn cyfrannu at ddatblygiad meddwl dargyfeiriol drwy wella hyblygrwydd gwybyddol, cefnogi creadigrwydd, a galluogi plant i ymgysylltu â syniadau o safbwyntiau lluosog.

Mae fframweithiau a rhaglenni yng Nghymru yn chwarae rhan hanfodol wrth gefnogi dwyieithrwydd yn ystod plentyndod cynnar, yn enwedig drwy hyrwyddo’r Gymraeg a’r Saesneg mewn lleoliadau gofal plant. Mae Llywodraeth Cymru wedi gweithredu polisïau allweddol fel Cymraeg 2050, sy’n anelu at gynyddu nifer y siaradwyr Cymraeg i filiwn erbyn 2050, gyda ffocws cryf ar ddarpariaeth y blynyddoedd cynnar fel y sylfaen ar gyfer datblygiad iaith. O fewn y strategaeth hon, mae rhaglenni fel Mudiad Meithrin yn darparu gofal plant cyfrwng Cymraeg ac yn cefnogi ymarferwyr i ddarparu addysg ddwyieithog o ansawdd uchel drwy fentrau fel lleoliadau Cylchoedd Meithrin.

Yn ogystal, mae Dechrau'n Deg yn cynnig cymorth wedi'i dargedu i deuluoedd â phlant ifanc, gan gynnwys mynediad at ofal plant o safon lle mae datblygiad iaith, gan gynnwys y Gymraeg, yn cael ei annog. Mae Cwricwlwm Cymru yn atgyfnerthu dwyieithrwydd ymhellach trwy ymgorffori'r Gymraeg a'r Saesneg ar draws pob Maes Dysgu a Phrofiad, gan sicrhau bod plant yn datblygu sgiliau cyfathrebu yn y ddwy iaith o oedran cynnar (Llywodraeth Cymru, 2022). Mae'r fframweithiau hyn yn cyd-fynd ag ymchwil sy'n tynnu sylw at bwysigrwydd amlygiad cyson ac amgylcheddau cefnogol wrth gaffael iaith yn llwyddiannus (Baker a Wright, 2025). Yn ymarferol, mae lleoliadau gofal plant yn gweithredu'r polisïau hyn trwy amgylcheddau sy'n seiliedig ar chwarae ac sy'n gyfoethog o ran iaith lle defnyddir y Gymraeg yn naturiol ochr yn ochr â Saesneg, gan gefnogi datblygiad gwybyddol a chymdeithasol. At ei gilydd, mae'r fframweithiau a'r rhaglenni hyn yn hanfodol wrth hyrwyddo dwyieithrwydd, cefnogi datblygiad plant, a chadw'r iaith Gymraeg o fewn cymdeithas fodern.

I gloi, mae dwyieithrwydd yn chwarae rhan bwysig yn natblygiad plant, yn enwedig o fewn lleoliadau blynyddoedd cynnar Cymraeg a Saesneg. Mae'n cefnogi datblygiad yr ymennydd trwy wella sgiliau fel sylw, cof, a hyblygrwydd gwybyddol, tra hefyd yn hyrwyddo meddwl dargyfeiriol a chreadigrwydd. Yng Nghymru, mae hyn yn cael ei atgyfnerthu trwy fframweithiau fel Cwricwlwm i Gymru a Chymraeg 2050, ochr yn ochr â rhaglenni fel Dechrau'n Deg a darpariaeth cyfrwng Cymraeg. Mae'r rhain yn sicrhau bod plant yn cael eu cefnogi i ddysgu'r ddwy iaith trwy brofiadau ystyrlon. At ei gilydd, mae dwyieithrwydd o fudd i ddatblygiad gwybyddol, cymdeithasol a diwylliannol plant, gan dynnu sylw at bwysigrwydd arferion dwyieithog effeithiol mewn addysg plentyndod cynnar.
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